
SEÇÃO 1. A FRAUDE DO SEGURO 17
Exerćıcios

Somente faça estes exerćıcios depois de ler os textos, aprender o vocabulário e entender
a gramática.

Vocabulário

1. A partir das palavras na coluna da esquerda (que você já encontrou), deduza o
sentido das da direita:ba�nw âkba�nwdi¸kw âkdi¸kwj�latta jal�ttio, -a, -onkubern th kubernÀnaÔth nautikì, - , -onårÀ eÊsorÀplèw, ploØon å ploÜ (=plìo contr.)feÔgw �pofeÔgw
Morfologia

2. Traduza cada palavra, e depois dê o plural:ba�n-ei, blèp-w, poi-eØ, år-�, bo j-ei
3. Traduza cada palavra, e depois dê o singular:front�z-ete, kata-ba�n-ousi, �na-ba�n-omen, år-�te, �po-qwr-eØte
4. Escreva os substantivos abaixo com a forma adequada do artigo:�njrwp-oi, yìf-o, ploØ-a, lèmb-on (2a), ne¸ri-on (2b), �njr¸p-ou
5. Coloque o adjetivo e o substantivo na forma correta:(aþ) å kal- �njrwp-(bþ) t� kal- ne¸ri-(gþ) tä kal- âmpìri- (dþ) toÌ kal- �njr¸p-(eþ) tän kal- �njrwp-

Tradução

6. Traduza os pares de frases:



SEÇÃO 1. A FRAUDE DO SEGURO 18(aþ) å Zhnìjemi ba�nei eÊ tä ploØon.
O homem corre para longe em direção ao barco.(bþ) kalì âstin å Parjen¸n.
O navio está seguro.(gþ) �ra oÎq år� sÌ t�n �krìpolin?
Tu consegues ver os homens também?(dþ) deÜro êljete kaÈ blèpete.
Venham e ajudem! Persigam o homem! Não fujam!(eþ) oÉ �njrwpoi �naba�nousin.
Os amigos estão esperando.

Teste: textos A-G

7. Traduza o texto. Palavras sublinhadas são dadas no vocabulário abaixo.tä ploØon �poqwreØ màn �pä t¨ EÎbo�a, pleØ dà prä tän Peirai�.å màn Zhnìjemi blèpei prä t�n g¨n. å dà <Hgèstrato k�tw mèneikaÈ katadÔei tä ploØon. pèlekun g�r êqei å �njrwpo. �nw dè eÊsin åkubern th kaÈ å Dikaiìpoli. blèpousi prä t�n g¨n kaÈ årÀsi t� tene¸ria kaÈ tän ParjenÀna. �ll� âxa�fnh �koÔousi tän yìfon. êpeitadà kataba�nousin.KUBERNHTHS � t� poieØ tän yìfon? �ra år�, Â Dikaiìpoli?DIKAIOPOLIS � na�; årÀ êgwge; å g�r <Hgèstrato tän yìfonpoieØ. pèlekun g�r êkei ân t¬ dexi�.KUB. � m� mènete, Â n�utai, �ll� bohjeØte kaÈ di¸kete tän �njrwpon.å màn <Hgèstrato feÔgei k�twjen, å dà Zhnìtemi �nw mènei. oÉ mànnaÜtai �naba�nousi k�twjen. oÉ dà �njrwpoi toÌ naÔta safÀ årÀsikaÈ û�ptousin áautoÌ eÊ t�n j�lattan. eÊ t�n màn j�lattan feÔgousinoÉ �njrwpoi, ân dà t¬ jal�ttù �pojn¤skousin.
Vocabulário (em ordem de aparecimento no texto)t�n g¨n a terrak�tw embaixokatadÔw (eu) afundopèlekun machado (acus.)

ne¸rion, tì cais, doca (2b)âxa�fnh de repenteyìfo, å barulho (2a)t¬ dexi� a mão direita

k�twjen (vindo) de baixoáautoÔ a si mesmos


